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Informatii privind siguranta
Instructiuni de siguranta
AVERTIZARE! N P ea averti poate d la moarte sau vatamari
grave.
Pericol de electrocutare

Deconectati conexiunile electrice inainte de a instala dispozitivul.

Instalarea si conectarea electrica trebuie efectuate de catre centrul de service Dometic
dometic.com/contact

Aceste instructiuni de intretinere sunt destinate folosirii numai de catre personal calificat. Pentru
reducerea riscului de electrocutare, nu efectuati nicio alta operatiune de intretinere in afara celor
cuprinse in instructiunile de utilizare, daca nu sunteti calificat in acest sens.

RISC DE ELECTROCUTARE. POATE PROVOCA VATAMARI CORPORALE SAU MOARTE:
DECONECTATI TOATE SURSELE DE ALIMENTARE ELECTRICA INAINTE DE INTRETINERE.

Pericol pentru sanatate

* Acest aparat poate fi utilizat de copiii cu varsta de peste 8 ani si de catre persoane cu capacitati fizice,
senzoriale sau mentale reduse sau de catre persoane lipsite de experienta si cunostinte daca acestea au
fost supravegheate si instruite cu privire la utilizarea aparatului in conditii de siguranta si inteleg riscurile
pe care le implica.

Copiii nu trebuie sa se joace cu aparatul.

Curatarea si operatiunile de intretinere nu trebuie efectuate de copii fara supraveghere.

Aspectele privind sanatatea asociate cu folosirea acestui produs si capacitatea sa de a contribui la
dezinfectarea aerului ambiant nu au fost investigate de catre UL LLC.

Acest produs nu trebuie instalat in spatele unei podele/unui plafon suspendat(e) sau in spatele unui
perete, plafon sau podele structural(e).

g PRECAUTIE! Nerespectarea acestor precautii poate di la vatamari mi

sau mode-

rate.
Pericol pentru sanatate
* Acest produs trebuie inspectat frecvent si murdaria acumulata trebuie indepartata regulat de pe acesta,
pentru a preveni acumularea excesiva care ar putea duce la conturnare sau la risc de incendiu.
* Atasati si dispuneti cablurile astfel incat sa nu poata deteriorate sau sa va impiedicati de ele.
* Folositi aparatul numai conform destinatiei.
* Nu efectuati modificari sau transformari ale aparatului.
Domeniul de utilizare
Purificatorul de aer este proiectat pentru a fi instalat numai cu aparatul de aer conditionat de plafon FJX 4/F|X 7.
Purificatorul de aer este destinat curatarii aerului si reducerii prafului, mirosurilor, particulelor si mucegaiului.
Acest produs este potrivit numai pentru scopul si utilizarea prevazute in conformitate cu aceste instructiuni.
Acest manual ofera informatii necesare pentru instalarea si/sau utilizarea corecta a produsului. Instalarea defectuoasa
si/sau utilizarea sau intretinerea necorespunzitoare vor avea ca rezultat performante nesatisfacatoare si o posibila
defectare.
Producatorul nu isi asuma nicio raspundere pentru orice vatamare sau deteriorare a produsului rezultate din:
¢ Asamblarea sau conectarea incorectd, inclusiv supratensiunea
¢ Intretinerea sau utilizarea incorecta a pieselor de schimb, altele decat piesele de schimb originale furnizate de
producator
¢ Modificari aduse produsului fara aprobarea explicita din partea producatorului
¢ Utilizarea in alte scopuri decat cele descrise in manual

Dometic isi rezerva dreptul de a modifica aspectul si specificatiile produsului.

Eliminarea
Reciclarea materialelor de ambalare

Y » Depuneti materialul de ambalare pe cat posibil in containerele corespunzatoare de reciclare.
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Undopmaums 3a 6esonacHocT

MHCprK“"" 3a 6esonacHocT
NPEAYNPEXAEHWUE! H
“ CepMOo3HM HapaHABaHMA.
OnacHOCT OT eneKTPUYECKM yaap
* Paskayete eneKTpUYEcKUTE BPb3KM NPEV UHCTANMPaHe Ha yCTPOWCTBOTO.
* VlHCTanupaHeTo 1 enekTpudeckmTe Bpb3akv Tps6Ba 4a GbaaT HanpaseHy OT CepBr3HMS LeHTsP Ha Dometic
dometic.com/contact.
Tesu MHCTPYKLMM 3a NOAIPbXKa Ca NPeAHa3HaueH Camo 3a keanndpuumMpaH NepcoHan. 3a Aa HamanuTe
PUCKa OT TOKOB yAap, HE 3BbPLUBAITE HKaKBa MOAAPLXKA, Pa3iyHa OT Tasu, KOSTO Ce ChabpXa B
MHCTPYKUMMTE 33 eKCNNoaTaLiu s, OCBEH ako He CTe KBanudbyLMpPaHV 4a fo HanpasuTe.
OMNACHOCT OT TOKOB YAAP. MOXE AA MPUYNHIN HAPAHABAHE I CMBPT: M3KIMKOYETE
BCWYKW ENEKTPNYECKM 3AXPAHBAHKA MPEAV MOAAPHXKA.
OnacHocr 3a 3apaBeTo
* Tosn ypea MOXe Aa ce U3NOM38sa OT Aelia Had 8 TOAMHM W N Lia C HaManeHu dor3nYecku, CEH3OPHM Unn
YMCTBEHM CNOCOBHOCTY, MMM C NMNCa Ha 3HAHWA W OMNT, kO Ca MOMyYMNM MHCTPYKLMM 32 6€30MacHoTo
13nonasaHe Ha ypena v pa3bupar eseHTyanHuTe onacHoCT/.
* He ce no3sonsisa Ha Aeua fa Cy UIpasT C ypesa.
MoumcTsaHe v noaapbxka He TPs6Ba Aa Ce U3BbPLUBa OT Aelia 6e3 HabnioaeHue.

Ha Te3n NpeaynpexaeHns Moxe aa O CMBPT UNK

* 3apasHuTE acneKTut, CBbP3aHK C ynotpebara Ha To3u NPOAYKT U CNOCOBHOCTTa My Aa NoANoMara
ne3nHdeKUMsTa Ha Bb3ayxa OT OKOMHaTa cpeaa, He ca wacnessany ot UL LLC.
Tosu NpoayKT He TPAGBa Aa Ce MOHTVPA 334 OKaueH NoA/TasaH N CTPYKTYpHa CTeHa, TaBaH Ui Noa.

BHUMAHMUE! H
A HapaHABaHuA.
OnacHocT 3a 3apaBeTo
* To3u npoaykT Tpsbsa Aa ce NPOBEPSBa YECTO 1 PEAOBHO Aa Ce OTCTPAHABAT CbOPAHITE 3aMbpCABaHMS, 3a
[a ce NpenoTBpaTV NPEKOMEPHO HaTPynBaHe, KOETO MOXe Aa A0Be/AE AO Bb3MNaMEHABaHE UMK PUCK OT
noxap.

. CBpriBal;\TE W pa3nonarate kabenure Taka, 4e fa He Morar Ja 6baat yBpeAeH 1Unu fa npean3smnkeat
ChMbBaHe.

HaTe3u npeayng MoXe aa AO NEKU UK CpeaHn

* V3nonssaiite ypena camo No npeaHasHayeHve.
* He npaBeTe HUKaKBY M3MEHEHMS UMW NPEYCTPOIICTBA Ha ypesa.

DOMETIC FJX IONIZERKIT

n
MpeuncrsaTendT Ha Bb3ayxa € NpeaHasHaueH CaMo 3a MOHTVPaHE KbM MOKPUBHa KMaTUyHa nHcTanaums FIX 4/F)X 7.
MpeuncrearensT Ha Bb3ayXa € NPeAHa3HauYeH 3a NOYNCTBaHE Ha Bb3/yXa W 3a HamanaBaHe Ha Npax, MUPU3MK, YacTLm
Y MyXbI1.

P P i

Tosun NPOAYKT € NOAXOAdLL CaMO 3a NpeasnieHata uen v npunoxeHue CbrMmacHO HacToaWuTe UHCTPYKUMKA.

ToBa PbKOBOACTBO MPEAOCTaBs UHAPOPMALIMS, HEOBXOAVMA 3a NPABMIHATA MHCTANaLMs /Ui ekcrinoaraums Ha
npoaykTa. Ilowo nHctanupate n/wnv Henpasunta ynotpeba 1 noaapbxka Lue AoBeaaT 40 He3aloBonUTeNHa paboTa
1 €BEHTYarnHo A0 NoBPeu.

ﬂpOVGBOI]MTeﬂﬂT He HOCK OTTOBOPHOCT 3a HapaHABaHMA 1 NOBPeAn NO NPOoAyKTa, NPUYNHEHW OT!

*  HenpaBuneH MOHTaX 1 CBbP3BaHE, BKIIOYMTENHO NPEKANEHO BUCOKO HanpexeHue

*  HenpaBunHa noaapbxka UMK M3NON3BaHe Ha PE3EPBHM YacTW, Pa3NUYHK OT OPUTVHANHUTE, NPEAOCTaBH
OT NPOM3BOAUTENS

*  /I3MeHeHMs Ha NpofyKTa 6e3 U3PUYHO PaspeLLeHre OT NIPOU3BOAUTENS

*  3non3saHe 3a Lenu, pasnuyHu OT ONKCAHMTE B TOBA PbKOBOACTBO

Dometic cv 3anassa NPaBoTO Aa NPOMEHSA BbHLUHMA BUA U cneumdmxauwwe Ha NpoaykTa.

U3xebpnsaHe
P Ha

0y » [1o Bb3MOXHOCT NpenaliTe ONakoBkata 3a PeLMKNpaHe.

=

Ohutusteave
Ohutusjuhised

HOIATUS! Nende
A Elektrilo6gi oht

* Enne seadme paigaldamist lahutage elektriihendused.
Paigalduse ja elektriihenduse peab teostama tootja Dometic teeninduskeskus dometic.com/contact.

mitteja vdib pohji raskeid i voi surma.

Need hooldusjuhised on m&eldud kasutamiseks ainult kvalifitseeritud tootajatele. Elektrildogi ohu
vahendamiseks tehke ainult kasutusjuhendis kirjeldatud hooldustoid, valja arvatud juhul, kui teil on
vastav kvalifikatsioon.

ELEKTRILOOGI OHT. VOIB POHJUSTADA VIGASTUSI VOI SURMA: ENNE HOOLDAMIST LAHUTAGE
KOGU ELEKTRITOIDE.

Terviseoht

Lapsed alates 8. eluaastast ning piiratud flilsiliste, sensoorsete voi vaimsete voimetega voi vajalike
kogemuste ja teadmisteta isikud voivad seda seadet kasutada jarelevalve all voi parast seda, kui neid on
Opetatud seadet ohutult kasutama ja nad mdistavad seadme kasutamisega kaasnevaid ohte.

Lapsed ei tohi seadmega mangida.

Lapsed ei tohi seadet ilma jarelevalveta puhastada ega hooldada.

Selle seadme kasutamise ja imbritseva dhu desinfitseerimise suutlikkusega seotud terviseaspekte ei ole

UL LLC uurinud.
* Sedatoodet ei tohi paigaldada tdstetud pdranda / ripplae ega struktuurse seina, lae ega péranda taha.
ETTEVAATUST! Nende ett: bindude mittejai véib pohji da kergeid v6i mé6-
A dukaid vigastusi
Terviseoht

¢ Seda toodet tuleb sageli kontrollida ning sellelt regulaarselt mustust eemaldada, et valtida ligset
mustuse kogunemist, mis voib pShjustada Ulelddgi voi tulekahju.

* Kinnitage ja paigaldage kaablid nii, et nende otsa ei komistataks ega need ei saaks kahjustada.

* Kasutage seadet ainult sihiparaselt.

« Arge muutke ega teisendage seadet.

Eesmargiparane kasutamine

Ohupuhastusseade on méeldud paigaldamiseks ainult katusekliimaseadmele FJX 4/FJX 7. Ohupuhastusseade on
ette ndhtud ohu puhastamiseks ning tolmu, Idhnade, osakeste ja hallituse vahendamiseks.

See toode sobib kasutamiseks Giksnes ettenahtud otstarbel ja kdesolevas kasutusjuhendis toodud valdkonnas.
Kaesolev juhend sisaldab teavet, mis on vajalik toote korrektseks paigaldamiseks ja/vdi kasutamiseks. Halva
paigalduse ja/voi valesti kasutamise voi hooldamise korral halvenevad tédomadused ja vaib tekkida rike.

Tootja ei vota vastutust mis tahes kahju voi tootekahjustuse eest, mis on tingitud monest jargmisest asjaolust:
¢ valesti kokkupanek voi thendamine, sh liigpinge;

¢ valesti hooldamine v6i tootja poolt ette ndhtud originaalvaruosadest erinevate varuosade kasutamine;

¢ tootelilma tootja selge loata tehtud muudatused;

¢ kasutamine otstarbel, mida ei ole kasutusjuhendis kirjeldatud.

Dometic jatab endale diguse muuta toote valimust ja tehnilisi naitajaid.

Kérvaldamine

Pakk jali ringl ott

99 » Kuivoimalik, pange pakkematerjal vastavasse ringlussevoetava prigi kasti.
[ K )
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Ymodeifeig acpaleiag

MPOEIAOMOIHZH! H pn TAPNON QUTWYV TWV TTPOEISOTIOINTEWY EVOEXETAI VO £XEI WG OTTO-
A TéAeopa TV TPpOkAnon Bavdrou 1} coapol TPAUUATICHOU.

Kivduvog nAektpotrAngiag
ATTOOUVOEDTE TIG NAEKTPIKEG OUVOETEIG TTPIV OTTO TNV EYKATAGTOON TNG GUOKEUNG.
H gykatdoTaon Kai N NAEKTPIKA oUVOEDTN TIPETTEI TIPAYOTOTTIOIOUVTAI OTTO TO KEVTPO OEPPIG TNG
Dometic dometic.com/contact
AuTég 01 0dnyieg ouvTAPNONG TIPETTEI VA EQapuOZovTal HOvVO aTTd EIDIKEUPEVO TTPOCWTTIKG. Ma
va pelwBEi 0 Kivduvog NAEKTPOTTANEIOG, PNV TTPAYUATOTIOIEITE EPYATIEG CUVTPNONG TTOU dev
TrepIAapBAavovTal OTIG 0dNYiEg XPAONG, EKTOG €AV £XETE TNV AvTiOTOIXN £EEISIKEUDN.
KINAYNOZ HAEKTPOMAHZIAZ. MMOPEI NA MPOKAAEZEI TPAYMATIEMO 'H ©ANATO:
AMNOZYNAEZTE OAEZ TIZ TPO®OAOZIEEZ HAEKTPIKOY PEYMATOZ MPIN AMO TH
ZYNTHPHZH.
Kivduvog yia Tnv vyeia
AuT n guokeun pTTopei va XxpnoigoTroinBei atrd Taidid nAIKiag 8 £TWV Kal ETTAVW Kal GTOA JE
HEIWPEVEG PUOIKEG, IOBNTNPIOKEG 1} TIVEUHATIKEG IKAVOTNTEG 1} hE EAAEIWPN EPTTEIPIAG KAl YVW-
OEwV, £QV ETTITNPOUVTAI I} TOUG £XOUV BOBEi 0dNYiEG OXETIKA PE TN XPON TNG OUOKEUAG HE
ao@aAr TPOTTO KAl KATAVOOUV TOUG OXETIKOUG KIVOUVOUG.
Ta Taudid Sev emMTPETTETAI VO TIAI{OUV WE TN OUOKEUN.
O kaBapiopdg Kal n ouvTAPNoN XPAOTN DV ETTITPETTETAI VA TTPAYUATOTTOIOUVTAI aTTO TraIdId
XWpig emTAPNON.
Ta Bépata uyeiag TTou OxeTICoVTal PE TN XPAoN auToU Tou TTPOIOVTOG Kal TV IKAvOTNTE TOU Vo
oupBaAAel oTnv atmoAupavon Tou aépa TTePIBAAAOVTOG Bev éxouv epeuvnBei atmé Tnv UL LLC.
AuTO TO TTPOIGV Sev EMITPETTETAI VA TOTTOBETETAI THOW aTTd avapTnuévo damedo, avapTnuévn
opo®r), dopIKG ToiXwua, oTABEPH 0poPr| ] oTaBEPS dATTEDO.


http://qr.dometic.com/bfDPXa
http://www.dometic.com/contact
http://www.dometic.com/contact
http://www.dometic.com/contact
http://www.dometic.com/contact

MNPO®YLAZH! H un TApNON QuUTWV TWV CUCTATEWY EVIEXETAI VA £XEI WG ATTOTEAEOHA TNV

TPOKANON eAa@POoU i} HETPIOU TPAUPATICHOU.

Kivduvog yia Tnv uvyeia

« AuTO TO TTPOIOV TTPETTEI VO ETTIBEWPEITAI CUXVA KAl VO AQaIpOUVTal Ol CUCCWPEUPEVOI PUTTOI OE
TOKTIKA BAON, WOTE va aTroPeVYETAl N UTTEPROAIKA CUCOWPEUTN PUTTWYV TTOU UTTOPE VO OTTO-
TeAéoel aitia TIPOKANONG ETTIPAVEIOKAG EKKEVWONG 1 KIVOUVOU TTUPKAYIGG.

* ZTEPEWOTE KAl TAKTOTIOINOTE Ta KAAWDIA KATG TETOIOV TPOTTO, WAOTE VA PNV UTTAPXE! KivOUuvog
VO OKOVTAWEI KAVEIG i} va TOUG TTPOKaAéTEl {nuid.

* XPnOIUOTIOIEITE AUTH TN CUCKEUN HOVO Yia TOV TIPOBAETTIOPEVO OKOTTO.

* Mnv KAGVETE TPOTTOTTOINTEIG 1) HETATPOTTEG OTN GUOKEUN).

MpoBAemoépuevn xpion

To oUoTnua kabapiopoU agpa TTPoopifeTal HOVo yia TOTTOBETNON 0TO KAIATIOTIKG opo@rig FIX 4/FIX 7.

To oUoTnua kaBapiopol aépa TTpoopifeTal yia Tov KaBapiopd Tou aépa Kal T PEiwan TNG okévNg, TwV

OOHWY, TWV CWHATIBIWY Kal TNG HOUXAAG.

Auté 10 TTpOidV gival KatGAANAO POvo yia Tov TTPOBAETTONEVO OKOTTO Kal TNV TTPOBAETTOPEVN XPrioN oUW-

PWVA PE QUTEG TIG ODNYiES.

Auté TO £YXEIPIDIO TTAPEXEI TTANPOPOPIEG TTOU Eival ATTAPAITNTES VIO TN CWOTH £YKATAGTAON KAl XPran Tou

TPOidVTOG. TuXOV un evOedelyévn eykardaTacon, xprion f/kal cuvtipnon Ba €Xel WG CUVETTEIA TNV OVE-

TTapKr arédoon Kal evOEXOpEVWG TNV TTPOKANGN BAGRNG.

O KATaOKEUAOTAG eV aTTOdEXETAI Kapia euBUVN yIa TUXOV TpaupaTiIopous i {nUIEG OTO TTPOIGY, TTOU

opeilovTtal o€:

*  AavBaopévn ouvappoAdynaon ) ouvdean, CUPTIEPIA. TNG UTTEPPBOAIKE UWNANG TEONG

*  AavBaopévn ouvtripnan f Xprion pn auBevTIKWY avTaAAAKTIKWYV EEApTNUATWY, TTOU eV TIPOEPXOVTAI
aTrd TOV KATOOKEUOOTA

*  MeTatpoTrég OTO TTPOIGV XWPIG TN PNT) AOEIR TOU KATOOKEUOOTH

«  XpAon yia oKkoTroug dIapopeTikoUg atrd autolg TTou TTEPIYPAPOVTal OE auTd TO EyXEIPIDIO

H Dometic diatnpei 10 dikaiwpa aAAayig TG ENPAavIong Kal Twv TTPodIaypaPwy ToU TTPOIGVTOG.

Amréppiyn

AvakUKAwON TwV UAIKWV OUOKEUATiag
09
[ MK
-

» Eav eival e@IkTé, aTToppiyTe Ta UNIKG CUOKEUAGIOG GTOUG QVTIOTOIXOUG KABoUg
QAVOKUKAWONG.

Saugos informacija

Saugos instrukcijos
ISPEJIMAS! Nesilaikant siy jspéjimy gali grésti mirtis arba rimtas susizalojimas.
A Elektros srovés pavojus
* Prie§ montuodami prietais atjunkite elektros jungtis.
Instaliacijg ir elektros jungtis turi prijungti tik ,Dometic” techninés priezitros centras
dometic.com/contact.
Sios technines priezidros instrukcijos skirtos naudoti ik kvalifikuotiems darbuotojams. Siekdami
sumazinti elektros smagio rizika, nevykdykite jokiy techninés priezidros darby, i$skyrus nurodytus
naudojimo instrukcijose, nebent esate kvalifikuotas tai daryti.
ELEKTROS SMUGIO RIZIKA. GALI SUKELTI SUZALOJIVMA ARBA MIRTJ: PRIES ATLIKDAMI TECHNINES
PRIEZIUROS DARBUS, ATJUNKITE VISUS ELEKTROS SALTINIUS.
Pavojus sveikatai
+ §j prietaisa gali naudoti vaikai nuo 8 mety amziaus ir fiziniy, sensoriniy arba psichikos sutrikimy turintys
arba stokojantys patirties ir Ziniy asmenys, jeigu jie yra priziarimi arba instruktuojami dél $io prietaiso
naudojimo saugiai ir suvokia jo keliamus pavojus.
Vaikams su $iuo prietaisu zaisti draudziama.
Vaikams draudziama §j prietaisg valyti ir atlikti jo technine priezidra be suaugusiyjy priezitros.
ULLLC neistyré sveikatos aspekty, susijusiy su $io gaminio naudojimu ir jo gebéjimu padéti dezinfekuoti
aplinkos org.
Sis gaminys negali biti montuojamas uz pakeliamy grindy / pakabinamy luby arba uz konstrukcinés
sienos, luby ar grindy.
PERSPEJIMAS! Nesilaikant $iy jspéjimy gali grésti
Pavojus sveikatai
d éj gaminj reikia daznai tikrinti ir i$ jo reguliariai pasalinti neSvarumus, kad baty iSvengta pernelyg didelio
jy kaupimosi, dél kurio gali kilti gaisro pavojus.
* Kabelius tvirtinkite ir isdéstykite taip, kad uz jy neuzkliGtuméte ar jy nepazeistuméte.
* Prietaisg naudokite tik pagal paskirt].
* Prietaiso nekeiskite ir neperdarykite.

lidelis arba vidutinis susizaloji

A

Kam skirta naudoti

Oro valytuvas skirtas montuoti tik su ant stogo montuojamu oro kondicionieriumi FJX 4/F|X 7. Oro valytuvas skirtas
orui valyti ir dulkéms, kvapams, daleléms ir pelésiams mazinti.

Sis gaminj galima naudoti tik pagal numatyta paskirtj ir vadovaujantis $iomis instrukcijomis.

Siame vadove pateikiama informacija, reikalinga tinkamam gaminio jrengimui ir (arba) naudojimui. Dél prasto

jrengimo ir (arba) netinkamo naudojimo budo ar techninés prieziaros gaminys gali netinkamai veikti ir sugesti.

Gamintojas neprisiims atsakomybés uz patirtus suzeidimus ar zalag gaminiui, atsiradusia dél $iy priezasciy:

¢ Neteisingo surinkimo ar prijungimo, jskaitant pertekline jtampa

¢ Netinkamos techninés priezitros arba jeigu buvo naudotos neoriginalios, gamintojo nepateiktos atsarginés
dalys

¢  Gaminio pakeitimai be aiskaus gamintojo leidimo

*  Naudojimas kitais tikslais, nei nurodyta Siame vadove

,Dometic” pasilieka teise keisti gaminio iSvaizda ir specifikacijas.

Utilizavimas

Pakavimo medziagos perdirbimas

o
O

» Jeijmanoma, pakavimo medziaga sudékite j atitinkamas perdirbimo Siuksliadézes.

Drosibas informacija

Drosibas norades
BRIDINAJUMS! $o bridinajumu neievérosana var izraisit navéjosas vai smagas traumas.
A Navéjosa elektrosoka risks
Pirms ierices uzstadisanas atvienojiet elektriskos pieslégumus.

Uzstadisanu un elektrisko pieslégumu drikst veikt tikai Dometic servisa centra dometic.com/contact.
Sis apkopes instrukcijas paredzétas tikai kvalificétiem darbiniekiem. Lai mazinatu elektrotrieciena risku,
veiciet tikai lietosanas instrukcijas noraditos apkopes darbus (iznemot tad, ja jusu kvalifikacija lauj veikt
ari citus darbus).
ELEKTROTRIECIENA RISKS! TAS VAR IZRAISIT SAVAINOJUMUS VAI NAVI. PIRMS APKOPES
ATVIENOJIET VISUS ELEKTROENERGIJAS AVOTUS.
Apdraudéjums veselibai
* Bérni, kas sasniegusi 8 gadu vecumu, un personas ar ierobezotam fiziskam, uztveres vai garigam

spéjam vai bez pieredzes un zinasanam $o ierici drikst lietot tikai tad, ja $adas personas tiek uzraudzitas

vai ir sanémusas noradijumus par ierices drosu lietosanu, un ir izpratusas iespéjamos riskus.
* Nelaujiet bérniem rotalaties ar ierici.
* Bérni drikst tirit ierici un veikt tas apkopi tikai pieauguso uzraudziba.

¢ UL LLC drosibas organizacija nav pétijusi veselibas aspektus, kas saistiti ar §is ierices izmantosanu un tas
spéjam veikt gaisa dezinfekciju.

« Soierici nedrikst uzstadit aiz iekartas gridas/griestiem vai nesosas sienas, griestiem vai gridas.

ESIET PIESARDZIGI! $o bridinajumu neievérosana var izraisit vieglas vai vidéji smagas trau-

mas.

Apdraudéjums veselibai

* Regulari parbaudiet $o ierici regulari no tas notiriet putek|us, lai izvairitos no putek|u parmérigas
uzkrasanas, kas var izraisit uzliesmojumu vai ugunsgréku.

* Pievienojiet un novietojiet vadus ta, lai aiz tiem nevarétu paklupt un nevarétu tos sabojat.

* Lietojiet ierici tikai paredzétajam nolakam.

« Neveiciet izmainas ierices konstrukcija un neparveidojiet to.

A

Paredzétais izmantosanas mérkis

Gaisa attiritaju ir paredzéts uzstadit tikai uz jumta gaisa kondicionétaja F|X 4/FJX 7. Gaisa attiritajs paredzéts, lai
attiritu gaisu un mazinatu putek|us, smakas, dalinas un peléjumu.

Sis produkts ir piemérots tikai paredzétajam mérkim un lietojumam saskana ar $o instrukciju.

Saja rokasgramata ir sniegta informacija, kas nepieciesama pareizai produkta uzstadisanai un/vai lietosanai.
Nekvalitativa uzstadisana un/vai nepareiza lietosana vai apkope izraisis neatbilstosu darbibu un iespéjamus
bojajumus.

Razotajs neuznemas atbildibu par savainojumiem vai produkta bojajumiem, kas radusies $adu iemeslu dél:
*  nepareiza montaza vai pievienosana, tostarp parmerigs spriegums;

*  nepareiza apkope vai tadu neoriginalo rezerves dalu, kuras nav piegadajis razotajs, lietosana;

¢ produkta modifikacijas, kuras razotajs nav neparprotami apstiprinajis;

¢ lietosana citiem mérkiem, kas nav aprakstiti $aja rokasgramata.

Dometic patur tiesibas mainit produkta aréjo izskatu un specifikacijas.
Atkritumu parstrade
lepakojuma materialu parstrade
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» Jaiespéjams, iepakojuma materialus izmetiet atbilstosos atkritumu $kirosanas konteineros.

YOUR LOCAL DEALER
ic.com/dealer

YOUR LOCAL SUPPORT

YOUR LOCAL SALES OFFICE
ic.com/contact i ! i

com,

~>DOMETIC

A complete list of Dometic companies, which comprise the Dometic Group, can be found in the public filings of:
DOMETIC GROUP AB Hemvarnsgatan 15 SE-17154 Solna Sweden

4445104538 4450036307 2024-08-20
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